
CZ | UŽIVATELSKÝ MANUÁL
BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
NESPRÁVNÉ POUŽITÍ MŮŽE MÍT ZA NÁSLEDEK SELHÁNÍ BATERIE, 
PŘEHŘÁTÍ A DOKONCE I POŽÁR NEBO VÝBUCH! ABYSTE PŘEDEŠLI 
POŠKOZENÍ ZDRAVÍ OSOB A MAJETKU, USCHOVEJTE TENTO 
MANUÁL A POUŽÍVEJTE PRODUKT VÝHRADNĚ V SOULADU 
S BEZPEČNOSTNÍMI POKYNY.
•	Tento produkt není hračka. Udržujte jej mimo dosah dětí mladších 
8 let. Aby se zabránilo nehodám, je zakázáno dětem produkty používat 
nebo si s nimi hrát.
•	Při nabíjení tohoto produktu používejte nabíječku, která splňuje 
místní bezpečnostní normy, abyste předešli úrazu elektrickým proudem 
nebo poškození baterie.
•	Netlačte na odukt a zabraňte také vážnému pádu produktu nebo 
silným vibracím. Pokud k tomu dojde, hrozí poškození produktu. 
Může dojít 
ke zkratu nebo k poškození baterie nebo elektrického obvodu.
•	V případě jakýchkoliv poškození, přestaňte produkt okamžitě používat 
a vyhledejte servisní středisko, případně produkt řádně zlikvidujte.
•	Pokud se produkt nafoukne, zdeformuje, začne praskat nebo je jeho 
kapacita výrazně snížena, přestaňte jej okamžitě používat a řádně jej 
zlikvidujte.
•	Je přísně zakázáno produkt rozebírat, mačkat, propichovat, zkratovat 
nebo vhazovat produkt do vody nebo ohně (včetně zdrojů tepla, jako 
jsou kamna, ohřívače apod.), ani je vystavovat prostředí s teplotami 
vyššími než 60 °C (140 °F).
•	Nenabíjejte ani nevybíjejte tento produkt na místech, kde může 
být zamezeno odvodu tepla od produktu, například v kapse kalhot, 
v batohu, v kabelce, v uzavřeném sáčku, na posteli nebo na pohovce. 
Během procesu nabíjení / vybíjení se ujistěte, že produkt není zakrytý 
oděvem, polštáři, ložním prádlem ani žádnými jinými předměty. Při 
nabíjení nepokládejte jiné zařízení na tento produkt, například mobilní 
telefon, tablet, laptop apod.
•	Produkt je přísně zakázáno skladovat v autě a na jiných místech, které 
jsou vystaveny přímému slunci.
•	Tento výrobek obsahuje lithium-iontovou baterii. Otevření krytu je 
přísně zakázáno, aby nedošlo k poškození baterie a jiným rizikům z toho 
vyplývajících.

MI POWER BANK 2
POPIS
1x výstup USB A | 4x LED kontrolka | 2x vstup microUSB | 1x tlačítko
SPECIFIKACE
Model: PLM10ZM | Rozměry: 127 x 68,9 x 10,7 mm | Kapacita: 
18,5 Wh | Kapacita při napětí: 3,7 V (5 000 mAh) ; 5,1 V (3 300 mAh) | 
Výstup: 5,1 V = 2,1 A | Vstup: 5,0 V = min. 2,0 A | Doba nabíjení: 2,7 h 
(5 V = 2 A) | Provozní teplota: 0 až 40 °C

MI POWER BANK 2S
POPIS
2x výstup USB A | 4x LED kontrolka | 1x vstup microUSB | 1x tlačítko
SPECIFIKACE
Model: PLM09ZM | Rozměry: 147 x 71,2 x 14,2 mm | Kapacita: 
37 Wh | Kapacita při napětí: 3,7 V (10 000 mAh) ; 5,1 V (6 500 mAh) | 
Výstup 1 port: 5,1 V = 2,1 A ; 9,0 V = 1,6 A ; 12,0 V = 1,2 A | Výstup 
2 porty: 5,1 V = 2,4 A | Vstup: 5,0 V = 2,0 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 
12,0 V = 1,5 A | Doba nabíjení: 5,5 h (5 V = 2 A) ; 3,5 h 
(9 V = 2 A / 12 V = 1,5 A) | Provozní teplota: 0 až 40 °C

MI POWER BANK 2C
POPIS
2x výstup USB A | 4x LED kontrolka | 1x vstup microUSB | 1x tlačítko
SPECIFIKACE
Model: PLM06ZM | Rozměry: 149,5 x 69,6 x 23,9 mm | Kapacita: 
74 Wh | Kapacita při napětí: 3,7 V (12 000 mAh) ; 5,1 V (20 000 mAh) | 
Výstup 1 port: 5,1 V = 2,4 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V = 1,5 A | Výstup 
2 porty: 5,1 V = 2,4 A | Vstup: 5,0 V = 2,0 A ; 9,0 V = 2,0 A | Doba 
nabíjení: 10 h (5 V = 2 A) ; 6,7 h (9 V = 2 A) | Provozní teplota: 
0 až 40 °C

MI POWER BANK 2
POPIS
1x výstup USB A | 4x LED kontrolka | 2x vstup microUSB | 1x tlačidlo
ŠPECIFIKÁCIE
Model: PLM10ZM | Rozmery:127 x 68,9 x 10,7 mm | Kapacita: 
18,5 Wh | 
Kapacita při napětí: 3,7 V (5 000 mAh) ; 5,1 V (3 300 mAh) | Výstup: 
5,1 V = 2,1 A | Vstup: 5,0 V = min. 2,0 A | Doba nabíjania: 2,7 h 
(5 V = 2 A) | Prevádzková teplota: 0 až 40 °C

MI POWER BANK 2S
POPIS
2x výstup USB A | 4x LED kontrolka | 1x vstup microUSB | 1x tlačidlo
ŠPECIFIKÁCIE
Model: PLM09ZM | Rozmery:147 x 71,2 x 14,2 mm | Kapacita: 
37 Wh | 
Kapacita při napětí: 3,7 V (10 000 mAh) ; 5,1 V (6 500 mAh)
Výstup 1 port: 5,1 V = 2,1 A ; 9,0 V = 1,6 A ; 12,0 V = 1,2 
A | Výstup 2 porty: 
5,1 V = 2,4 A | Vstup: 5,0 V = 2,0 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V = 1,5 A | 
Doba nabíjania: 5,5 h (5 V = 2 A) ; 3,5 h (9 V = 2 A / 12 V = 1,5 A) | 
Prevádzková teplota: 0 až 40 °C

MI POWER BANK 2C
POPIS
2x výstup USB A | 4x LED kontrolka | 1x vstup microUSB | 1x tlačidlo
ŠPECIFIKÁCIE
Model: PLM06ZM | Rozmery:149,5 x 69,6 x 23,9 mm | Kapacita: 
74 Wh |  
Kapacita při napětí: 3,7 V (12 000 mAh) ; 5,1 V (20 000 mAh) 
| Výstup 1 port: 5,1 V = 2,4 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V = 1,5 
A | Výstup 2 porty: 
5,1 V = 2,4 A | Vstup: 5,0 V = 2,0 A ; 9,0 V = 2,0 A | Doba 
nabíjania: 10 h (5 V = 2 A) ; 6,7 h (9 V = 2 A) | Prevádzková 
teplota: 0 až 40 °C

•	Ujistěte se, že produkt je před prvním použitím plně nabitý.
•	Při nabíjení produktu nebo používání produktu k nabíjení jiného 
přenosného zařízení vyberte vhodnou nabíječku a kvalitní kabel.
•	Při nabíjení tohoto produktu se ujistěte, že je někdo v jeho blízkosti 
přítomen.
•	Pokud je produkt plně nabitý nebo jsou jiná zařízení plně nabita 
pomocí produktu, odpojte co nejdřív kabel, abyste zabránili 
poškození při dlouhodobém připojení.
•	Pokud po stisknutí tlačítka nedojde k žádné indikaci napájení, 
může být produkt vybitý nebo v nouzovém stavu. Produkt připojte 
k externí nabíječce a vyčkejte až se rozblikají kontrolky. V případě, 
že kontrolky neblikají ani po několika hodinách, kontaktujte servis 
nebo prodejce.Pokud se produkt nepoužívá delší dobu, udržujte 
stav nabití v rozmezí přibližně 25 až 50 % a skladujte na chladném 
a suchém místě. Vyvarujte se dlouhodobému skladování tohoto 
výrobku při plném nabití nebo úplném vybití, má to negativní vliv 
na kapacitu produktu a na jeho životnost.
•	Pokud používáte tento produkt k napájení výkonných spotřebičů, 
jako jsou notebooky, doporučujeme jej používat při okolní teplotě 
5 až 30 °C.
•	Tlačítko na produktu neslouží na zapnutí nebo vypnutí. Produkt 
detekuje připojené zařízení automaticky.
•	Tlačítko na produktu slouží pro kontrolu zbývající kapacity nebo na 
přepnutí do režimu dobíjení nízkým proudem (např.: chytré hodinky, 
chytré náramky, sluchátka apod.)
•	Režim dobíjení nízkým proudem aktivujete dvojitým stiskem 
tlačítka během nečinnosti (není připojena nabíječka ani žádné 
zařízení). Tento režim se automaticky deaktivuje po 2 hodinách nebo 
po opětovném zmáčknutí tlačítka.
•	U bezdrátového nabíjení se ujistěte, že nabíjené zařízení není 
umístěno v kovovém krytu. Plastový nebo silikonový kryt nesmí být 
tlustší než 4 mm.
•	Na plochu bezdrátového nabíjení nepokládejte žádné předměty 
citlivé na magnetizmus, např.: bankomatové karty, občanské 
průkazy apod.

MI 18W FAST CHARGE POWER BANK 3
POPIS
1x výstup USB A | 4x LED kontrolka | 1x vstup/výstup USB Type-C | 
1x tlačítko
SPECIFIKACE
Model: PLM13ZM | Rozměry: 147, 8 x 73,9 x 15,3 mm | Kapacita: 
37 Wh | Kapacita při napětí: 3,7 V (10 000 mAh) ; 5,1 V (5 500 mAh) |  
Výstup 1 port: 5,1 V = 2,1 A ; 9,0 V = 1,6 A ; 12,0 V = 1,2 A |  
Výstup 2 porty: 5,1 V = 2,4 A | Vstup: 5,0 V = 2,0 A ; 9,0 V = 2,0 A ;  
12,0 V = 1,5 A | Doba nabíjení: 6,5 h (9 V = 2 A / 12 V = 1,5 A) |  
Provozní teplota: 5  - 35 °C

MI POWER BANK 3 PRO
POPIS
2x výstup USB A | 4x LED kontrolka | 1x vstup/výstup USB C | 1x tlačítko
SPECIFIKACE
Model: PLM07ZM | Rozměry: 153,5 x 73,5 x 27,5 mm | Kapacita: 
74 Wh | Kapacita při napětí: 3,7 V (20 000 mAh) ; 5,0 V (12 000 mAh) |  
Výstup 1 port: 5,1 V = 2,4 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V = 1,5 A | Výstup 
2 porty: 5,1 V = 3 A | Výstup USB Type-C: 5 V = 3 A ; 9 V = 2 A ;  
12 V = 1,5 A ; 15 V = 3 A ; 20 V = 2 A | Vstup USB Type-C: 5 V = 3 A ; 
9 V = 3 A ; 12 V = 3 A ; 15 V = 3 A ; 20 V = 2,25 A | Doba nabíjení: 
11 h (5 V = 2 A) ; 6,5 h (9 V = 2 A / 12 V = 1,5 A) | Provozní teplota: 
5 až 40 °C

MI WIRELESS POWER BANK
POPIS
1x Výstup USB A | 4x LED kontrolka | 1x Vstup/výstup USB Type-C | 
1x tlačítko | 1x Bezdrátová nabíjecí plocha
SPECIFIKACE
Model: PLM11ZM | Rozměry: 147,9 x 71,6 x 18,4 mm | Kapacita: 
37 Wh | Kapacita při napětí: 3,7 V (10 000 mAh) ; 5,0 V (6 500 mAh) | 
Výstup bezdrátového nabíjení: max. 10 W | Výstup USB A: 
5,0 V = 2,4 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V = 1,5 A | Výstup USB Type-C: 
5,0 V = 2,4 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V = 1,5 A | Výstup 2 porty: 
5 V = 3 A | Vstup USB Type-C: 5 V = 3 A ; 9 V = 2 A ; 12 V = 1,5 A | 
Doba nabíjení: 4 h (9 V = 2 A / 12 V = 1,5 A) ; 6 h (5 V = 2 A) | 
Provozní teplota: 5 až 35° C

MI 18W FAST CHARGE POWER BANK 3
POPIS
1x výstup USB A | 4x LED kontrolka | 1x vstup/výstup USB 
Type-C | 1x tlačidlo
ŠPECIFIKÁCIE
Model: PLM13ZM | Rozmery:147, 8 x 73,9 x 15,3 mm | Kapacita: 
37 Wh | 
Kapacita při napětí: 3,7 V (10 000 mAh) ; 5,1 V (5 500 mAh) | 
Výstup 1 port: 5,1 V = 2,1 A ; 9,0 V = 1,6 A ; 12,0 V = 1,2 A | 
Výstup 2 porty: 5,1 V = 2,4 A | Vstup: 5,0 V = 2,0 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 
12,0 V = 1,5 A | Doba nabíjania: 6,5 h (9 V = 2 A / 12 V = 1,5 A) | 
Prevádzková teplota: 5 až 35 °C

MI POWER BANK 3 PRO
POPIS
2x výstup USB A | 4x LED kontrolka | 1x vstup/výstup USB 
C | 1x tlačidlo
ŠPECIFIKÁCIE
Model: PLM07ZM | Rozmery:153,5 x 73,5 x 27,5 mm | Kapacita: 
74 Wh | Kapacita při napětí: 3,7 V (20 000 mAh) ; 5,0 V 
(12 000 mAh) | Výstup 1 port: 5,1 V = 2,4 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 
12,0 V = 1,5 A | Výstup 2 porty: 5,1 V = 3 A | Výstup USB Type-C: 
5 V = 3 A ; 9 V = 2 A ; 12 V = 1,5 A ; 15 V = 3 A ; 20 V = 2 A | 
Vstup USB Type-C: 5 V = 3 A ; 9 V = 3 A ; 12 V = 3 A ; 15 V = 3 A ; 
20 V = 2,25 A | Doba nabíjania: 11 h (5 V = 2 A) ; 6,5 h 
(9 V = 2 A / 12 V = 1,5 A) | Prevádzková teplota: 5 až 40 °C

MI WIRELESS POWER BANK
POPIS
1x Výstup USB A | 4x LED kontrolka | 1x Vstup/výstup USB Type-C | 
1x tlačidlo | 1x Bezdrátová nabíjecí plocha
ŠPECIFIKÁCIE
Model: PLM11ZM | Rozmery:147,9 x 71,6 x 18,4 mm | Kapacita: 
37 Wh | Kapacita při napětí: 3,7 V (10 000 mAh) ; 5,0 V (6 500 mAh) |  
Výstup bezdrátového nabíjení: max. 10 W | Výstup USB A: 
5,0 V = 2,4 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V = 1,5 A | Výstup USB Type-C: 
5,0 V = 2,4 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V = 1,5 A | Výstup 2 porty: 5 V = 3 A | 

Kapacita Kontrolka

0 % nesvítí
1–25 % 1 bliká

25–50 % 2 blikají

50–75 % 3 blikají
75–100 % 4 blikají

Kapacita Kontrolka

0 % nesvietia
1–25 % 1 bliká

25–50 % 2 blikajú

50–75 % 3 blikajú
75–100 % 4 blikajú

Kapacita Kontrolka

Chyba nabíjení 4 blikají
0–25 % 1 bliká

25–50 % 1 svítí 1 bliká

50–75 % 2 svítí 1 bliká

75–99 % 3 svítí 1 bliká
100 % 4 svítí

Kapacita Kontrolka

Chyba nabíjania 4 blikajú
0–25 % 1 bliká

25–50 % 1 svieti 1 bliká

50–75 % 2 svieti 1 bliká

75–99 % 3 svieti 1 bliká
100 % 4 svieti

VYBÍJENÍ
Je-li nabíječka vybíjená, rozblikají 
se kontrolky dle úrovně dostupné 
kapacity, viz tabulka.

VYBÍJANIE
Ak je nabíjačka vybíjaná, 
rozblikajú sa kontrolky podľa 
úrovne dostupnej kapacity, 
viď tabuľka.

NABÍJENÍ
Je-li nabíječka nabíjená, 
rozblikají se kontrolky dle úrovně 
dostupné kapacity, viz tabulka.

NABÍJANIE
Ak je nabíjačka nabíjaná, 
rozblikajú sa kontrolky podľa 
úrovne dostupnej kapacity, 
viď tabuľka.

EÚ VYHLÁSENIE O ZHODE
Produkty sú v súlade s platnými európskymi smernicami 
a normami. Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto 
internetovej adrese: www.wittytrade.cz/shoda

LIKVIDÁCIA VÝROBKU
Všetky výrobky s týmto označením treba likvidovať v súlade 
s predpismi na likvidáciu elektrických a elektronických zariadení 
(smernica 2012/19/EÚ). Ich likvidácia spolu s bežným komunálnym 
odpadom je neprípustná. Všetky elektrické a elektronické 
spotrebiče likvidujte v súlade so všetkými miestnymi a európskymi 
predpismi na určených zberných miestach s príslušným 
oprávnením a certifikátom podľa miestnych a legislatívnych 
predpisov. Správna likvidácia a recyklácia pomáha minimalizovať 
negatívny vplyv na životné prostredie a ľudské zdravie. Ďalšie 
informácie o likvidácii získate u predajcu, v autorizovanom servise 
a na miestnych úradoch.

SK | POUŽÍVATEĽSKÝ MANUÁL
BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
NESPRÁVNYM POUŽÍVANÍM MÔŽE DÔJSŤ K ZLYHANIU BATÉRIE, 
PREHRIATIU A DOKONCA AJ K POŽIARU ALEBO VÝBUCHU! ABY 
STE PREDIŠLI UJME NA ZDRAVÍ OSÔB A POŠKODENÍ MAJETKU, 
USCHOVAJTE TENTO MANUÁL A POUŽÍVAJTE PRODUKT 
VÝHRADNE V SÚLADE S BEZPEČNOSTNÝMI POKYNMI.
•	Tento produkt nie je hračka. Udržujte ho mimo dosahu detí 
mladších ako 8 rokov. Aby sa zabránilo nehodám, je zakázané 
deťom produkty používať alebo si s nimi hrať.
•	Pri nabíjaní tohto produktu používajte nabíjačku, ktorá spĺňa 
miestne bezpečnostné normy, aby ste predišli úrazu elektrickým 
prúdom alebo poškodeniu produktu.
•	Netlačte na produkt a zabráňte tiež vážnemu pádu produktu 
alebo silným vibráciám. Ak k tomu dôjde, hrozí poškodenie 
produktu. Môže dôjsť ku skratu alebo k poškodeniu batérie alebo 
elektrického obvodu.
•	V prípade akýchkoľvek poškodení, prestaňte produkt okamžite 
používať a vyhľadajte servisné stredisko, prípadne produkt riadne 
zlikvidujte.
•	Ak sa produkt nafúkne, zdeformuje, začne praskať alebo je 
jeho kapacita výrazne znížená, prestaňte ho okamžite používať 
a riadne ho zlikvidujte.
•	Je prísne zakázané produkt rozoberať, stláčať, prepichovať, 
skratovať alebo vhadzovať produkt do vody alebo ohňa 
(vrátane zdrojov tepla, ako sú kachle, ohrievače a pod.) alebo 
ho vystavovať prostrediu s teplotami nad 60 °C (140 °F).
BEZPEČNOSTNÉ POKYNY.
•	Nenabíjajte ani nevybíjajte tento produkt na miestach, kde 
môže byť zamedzené odvodu tepla od produktu, napríklad vo 
vrecku nohavíc, v batohu, v kabelke, v uzavretom sáčku, na 
posteli alebo na sedačke. Počas procesu nabíjania / vybíjania sa 
uistite, že výrobok nie je zakrytý odevom, vankúšmi, posteľnou 
bielizňou ani žiadnymi inými predmetmi. Pri nabíjaní neklaďte iné 
zariadenie na tento produkt, napríklad mobilný telefón, tablet, 
laptop a pod.
•	Produkt je prísne zakázané skladovať v aute a na iných miestach, 
ktoré sú vystavené priamemu slnku.

•	Tento výrobok obsahuje lítium-iónovú batériu. Otvorenie krytu je 
prísne zakázané, aby nedošlo k poškodeniu batérie a iným rizikám 
z toho vyplývajúcich.
•	Uistite sa, že výrobok je pred prvým použitím plne nabitý.
•	Pri nabíjaní produktu alebo používaní produktu na nabíjanie iného 
prenosného zariadenia vyberte vhodnú nabíjačku a kvalitný kábel.
•	Pri nabíjaní tohto produktu sa uistite, že je niekto v jeho blízkosti 
prítomný.
•	Ak je produkt plne nabitý alebo sú iné zariadenia plne nabité 
pomocou produktu, odpojte čo najskôr kábel, aby ste zabránili 
poškodeniu pri dlhodobom pripojení.
•	Pokiaľ po stlačení tlačidla nedôjde k žiadnej indikácii napájania, 
môže byť výrobok vybitý alebo v núdzovom stave. Produkt pripojte 
k externej nabíjačke a počkajte až sa rozblikajú kontrolky. V prípade, 
že kontrolky neblikajú ani po niekoľkých hodinách, kontaktujte servis 
alebo predajcu.
•	Ak sa produkt nepoužíva dlhšiu dobu, udržujte stav nabitia 
v rozmedzí približne 25 až 50% a skladujte na chladnom a suchom 
mieste. Vyvarujte sa dlhodobému skladovaniu tohto výrobku pri 
plnom nabití alebo úplnom vybití, má to negatívny vplyv na kapacitu 
produktu a na jeho životnosť.
•	Ak používate tento produkt na napájanie výkonných spotrebičov, 
ako sú notebooky, odporúčame ho používať pri okolitej teplote 
5 až 30 °C.
•	Tlačidlo na produkte neslúži na zapnutie alebo vypnutie. Produkt 
deteguje pripojené zariadenie automaticky.
•	Tlačidlo na produkte slúži na kontrolu zostávajúcej kapacity alebo 
na prepnutie do režimu dobí jania nízkym prúdom (napr.: hodinky, 
náramky, slúchadlá a pod.)
•	Režim dobíjania nízkym prúdom aktivujete dvojitým stlačením 
tlačidla počas nečinnosti (nie je pripojená nabíjačka ani žiadne 
zariadenie). Tento režim sa automaticky deaktivuje po 2 hodinách 
alebo po opätovnom stlačení tlačidla.
•	U bezdrôtového nabíjania sa uistite, že nabíjané zariadenie nie je 
umiestnené v kovovom kryte. Plastový alebo silikónový kryt nesmie 
byť hrubší ako 4 mm.
•	Na plochu bezdrôtového nabíjania neklaďte žiadne predmety 
citlivé na magnetizmus, napr.: bankomatové karty, občianske 
preukazy a pod.

MI WIRELESS POWER BANK ESSENTIAL
POPIS
1x Výstup USB A | 4x LED kontrolka | 1x Vstup USB Type-C | 1x tlačítko 
| 1x Bezdrátová nabíjecí plocha
SPECIFIKACE
Model: wpb15zm | Rozměry: 147,9 x 70,6 x 16,6 mm | Kapacita: 
37 Wh | Kapacita při napětí: 3,7 V (10 000 mAh) ; 5,0 V (6 500 mAh) | 
Výstup bezdrátového nabíjení: max. 10 W | Výstup USB A: 5,0V = 2,4A; 
9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V = 1,5 A | Vstup USB-C: 5 V = 2,4 A ; 9 V = 2 A ; 
12 V = 1,5 A | Vstup USB-C (sim. výstup USB A): 5 V = 2,4 A | Vstup USB-C 
(sim. bezdrát. výstup): 5 V = 2 A ; 9 V = 2 A ; 12 V = 1,5 A | Vstup USB-C 
(sim. USB A + bezdrát. výstup): 5 V = 3 A 
Doba nabíjení: 4 h (9 V = 2 A / 12 V = 1,5 A) ; 6 h (5 V = 2 A) |Provozní 
teplota: 5 až 35° C

REDMI 18W FAST CHARGE POWER BANK
POPIS
2x výstup USB A | 4x LED kontrolka | 1x vstup microUSB/USB C | 1x tlačítko
SPECIFIKACE
Model: PB200LZM | Rozměry: 154 x 73,6 x 27,3 mm | Kapacita: 74 Wh | 
Kapacita při napětí: 3,7 V (20 000 mAh) ; 5,1 V (12 000 mAh) | Výstup: 
1 port: 5,1 V = 2,4 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V = 1,5 A | Výstup: 2 porty: 
5,1 V = 3,6 A | Vstup: 5,0 V = 2,1 A ; 9,0 V = 2,1 A ; 12,0 V = 1,5 A | Doba 
nabíjení: 10,6 h (5 V/2 A) ; 7,5 h (9 V = 2 A / 12 V = 1,5 A) | Provozní 
teplota: 5 až 35 °C

Vstup USB Type-C: 5 V = 3 A ; 9 V = 2 A ; 12 V = 1,5 A | Doba 
nabíjania: 4 h (9 V = 2 A / 12 V = 1,5 A) ; 6 h (5 V = 2 A) | 
Prevádzková teplota: 5 až 35° C

MI WIRELESS POWER BANK ESSENTIAL
POPIS
1x Výstup USB A | 4x LED kontrolka | 1x Vstup USB Type-C | 1x tlačidlo 
1x Bezdrôtová nabíjacia plocha
SPECIFIKACE
Model: WPB15ZM | Rozmery: 147,9 x 70,6 x 16,6 mm | Kapacita: 
37 Wh | Kapacita pri napätí: 3,7 V (10 000 mAh) ; 5,0 V (6 500 mAh) | 
Výstup bezdrôtového nabíjania: max. 10 W | Výstup USB A: 5,0V = 
2,4A; 9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V = 1,5 A | Vstup USB-C: 5 V = 2,4 A ; 9 V = 2 A ; 
12 V = 1,5 A | Vstup USB-C (sim. výstup USB A): 5 V = 2,4 A | Vstup USB-C 
(sim. bezdrôt. výstup): 5 V = 2 A ; 9 V = 2 A ; 12 V = 1,5 A | Vstup USB-C 
(sim. USB A + bezdrôt. výstup): 5 V = 3 A 
Doba nabíjania: 4 h (9 V = 2 A / 12 V = 1,5 A) ; 6 h (5 V = 2 A) 
Prevádzková teplota: 5 až 35° C

REDMI 18W FAST CHARGE POWER BANK
POPIS
2x výstup USB A | 4x LED kontrolka | 1x vstup microUSB/USB C | 
1x tlačidlo
ŠPECIFIKÁCIE
Model: PB200LZM | Rozmery:154 x 73,6 x 27,3 mm | 
Kapacita: 74 Wh | Kapacita při napětí: 3,7 V (20 000 mAh) ; 5,1 
V (12 000 mAh) |  
Výstup: 1 port: 5,1 V = 2,4 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V = 1,5 A | 
Výstup: 2 porty: 5,1 V = 3,6 A | Vstup: 5,0 V = 2,1 A ; 9,0 V = 2,1 A ; 
12,0 V = 1,5 A 
Doba nabíjania: 10,6 h (5 V/2 A) ; 7,5 h (9 V = 2 A / 12 V = 1,5 A) 
Prevádzková teplota: 5 až 35 °C

EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ
Produkty jsou v souladu s platnými evropskými směrnicemi 
a normami. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této 
internetové adrese: www.wittytrade.cz/shoda

LIKVIDACE VÝROBKU
Všechny produkty s tímto označením je nutno likvidovat 
v souladu s předpisy pro likvidaci elektrických a elektronických 
zařízení (směrnice 2012/19/EU). Jejich likvidace společně 
s běžným komunálním odpadem je nepřípustná. Všechny 
elektrické a elektronické spotřebiče likvidujte v souladu se 
všemi místními i evropskými předpisy na určených sběrných 
místech s odpovídajícím oprávněním a certifikací dle místních 
i legislativních předpisů. Správná likvidace a recyklace napomáhá 
minimalizovat dopady na životní prostředí a lidské zdraví. Další 
infor-mace k likvidaci získáte u prodejce, v autorizovaném servisu 
nebo u místních úřadů.



CZ | Uživatelský manuál 
SK | Používateľský manuál 
PL | Instrukcja użytkownika 
HU | Felhasználói kézikönyv

5 000 mAh Mi Power Bank 2
10 000 mAh Mi Power Bank 2S

10 000 mAh Mi 18W Fast Charge Power Bank 3
10 000 mAh Mi Wireless Power Bank

 10 000 mAh Mi Wireless Power Bank Essential
20 000 mAh Mi Power Bank 2C

20 000 mAh Mi Power Bank 3 Pro
20 000 mAh Redmi 18W Fast Charge Power Bank

PL | INSTRUKCJA UŻYTKOWNIKA
WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA
NIEWŁAŚCIWE UŻYCIE MOŻE SPOWODOWAĆ 
NIEWYDOLNOŚĆ BATERII, PRZEGRZANIE I NAWET POŻAR 
LUB WYBUCH! ABY UNIKNĄĆ USZKODZEŃ ZDROWIA OSÓB 
I MIENIA, NALEŻY PRZECHOWYWAĆ NINIEJSZĄ INSTRUKCJĘ 
I KORZYSTAĆ Z PRODUKTU WYŁĄCZNIE ZGODNIE ZE 
WSKAZÓWKAMI BEZPIECZEŃSTWA.
•	Niniejszy produkt nie jest zabawką. Należy przechowywać go poza 
zasięgiem dzieci poniżej 8 roku życia. Aby zapobiec wypadkom, 
zabrania się dzieciom używania produktu lub zabawy z nim.
•	Do ładowania tego produktu należy używać ładowarki, która 
spełnia lokalne normy bezpieczeństwa, aby zapobiec porażeniu 
prądem elektrycznym lub uszkodzeniu baterii.
•	Nie naciskać na produkt oraz zapobiegać przed poważnym 
upadkiem produktu lub silnymi wibracjami. W przypadku 
wystąpienia takiej sytuacji może dojść do uszkodzenia produktu. 
Może to spowodować zwarcie, uszkodzenie baterii lub obwodu 
elektrycznego.
•	W przypadku jakiegokolwiek uszkodzenia natychmiast zaprzestać 
używania i zwrócić się do serwisu lub ewentualnie zutylizować 
produkt w odpowiedni sposób.
•	Jeśli produkt napuchnie, zdeformuje się zacznie pękać lub 
zmniejszy znacząco swoją pojemność, należy natychmiast przerwać 
go używać i zutylizować w odpowiedni sposób.
•	Surowo zabrania się rozbierania, ściskania, nakłuwania, zwierania 
lub wrzucania produktu do wody lub ognia (w tym źródeł ciepła, 
takich jak piece, grzejniki itp.) oraz wystawiania go na działanie 
temperatur powyżej 60°C (140°F).
•	Nie należy ładować ani rozładowywać tego produktu w miejscach, 
w których ograniczone jest odprowadzanie ciepła, takich jak 
kieszeń spodni, plecak, torebka, zamknięta torba, w łóżku lub na 
tapczanie. Podczas ładowania / rozładowywania upewnić się, że 
produkt nie jest przykryty odzieżą, poduszkami, pościelą ani innymi 
przedmiotami. Podczas ładowania nie umieszczać na produkcie 
innych urządzeń, takich jak telefon komórkowy, tablet, laptop itp.
•	Surowo zabrania się przechowywania produktu w samochodzie i innych 
miejscach narażonych na bezpośrednie działanie promieni słonecznych.

•	Niniejszy produkt zawiera baterię litowo-jonową. Otwarcie pokrywy 
jest surowo zabronione, aby zapobiec uszkodzeniu baterii i innym z tego 
wynikającym zagrożeniom.
•	Przed pierwszym użyciem upewnij się, że produkt jest w pełni naładowany.
•	Podczas ładowania produktu lub używania go do ładowania innego urządzenia 
przenośnego wybrać odpowiednią ładowarkę i kabel wysokiej jakości.
•	Podczas ładowania tego produktu upewnij się, że ktoś jest w pobliżu.
•	Jeśli produkt jest w pełni naładowany lub inne urządzenia są w pełni 
naładowane za pomocą produktu, odłączyć kabel jak najszybciej, aby 
uniknąć uszkodzenia podczas długotrwałego podłączenia.
•	Jeśli po naciśnięciu przycisku nie ma wskazania zasilania, produkt może 
być wyładowany lub znajdować się w stanie awaryjnym. Podłączyć 
produkt do zewnętrznej ładowarki i odczekać, aż kontrolki zaczną 
migać. Jeśli kontrolki nie migają nawet po kilku godzinach, skontaktuj się 
z serwisem lub sprzedawcą.
•	Jeśli produkt nie będzie używany przez dłuższy czas, należy utrzymywać 
poziom naładowania między około 25% a 50% i przechowywać w chłodnym 
i suchym miejscu. Unikać długotrwałego przechowywania tego produktu, 
gdy jest on w pełni naładowany lub całkowicie rozładowany, ponieważ 
wpłynie to negatywnie na pojemność i żywotność produktu.
•	Jeśli produkt jest używany do zasilania wydajnych urządzeń, takich jak 
laptopy, zalecamy używanie go w temperaturze otoczenia od 5°C do 30°C.
•	Przycisk na produkcie nie służy do włączania lub wyłączania. Produkt 
automatycznie wykrywa podłączone urządzenie.
•	Przycisk na produkcie służy do sprawdzania pozostałej pojemności lub 
przełączania do trybu doładowania niskoprądowego (np. inteligentne 
zegarki, inteligentne bransoletki, słuchawki itp.)
•	Aby włączyć tryb ładowania niskoprądowego należy nacisnąć 
dwukrotnie przycisk w czasie bezczynności (nie jest podłączona 
ładowarka ani inne urządzenie). Ten tryb jest automatycznie wyłączany 
po 2 godzinach lub po ponownym naciśnięciu przycisku.
•	W przypadku ładowania bezprzewodowego upewnić się, że ładowane 
urządzenie nie jest umieszczone w metalowej obudowie. Grubość 
plastikowej lub silikonowej osłony nie może przekraczać 4 mm.
•	Na powierzchni zasilania bezprzewodowego nie umieszczać 
żadnych przedmiotów wrażliwych na magnetyzm, takich jak karty 
bankomatowe, dowody osobiste itp.

MI POWER BANK 2
OPIS
1x wyjście USB A | 4x Kontrolka LED| 2x wejście microUSB | 1x przycisk
SPECYFIKACJA
Model: PLM10ZM | Wymiary: 127 x 68,9 x 10,7 mm | Pojemność: 
18,5 Wh | Pojemność przy napięciu: 3,7 V (5 000 mAh) ; 5,1 V 
(3 300 mAh) | Wyjście: 5,1 V = 2,1 A | Wejście: 5,0 V = min. 2,0 A | 
Czas ładowania:  2,7 h (5 V = 2 A) | Temperatura pracy: 0–40 °C

MI POWER BANK 2S
OPIS
2x wyjście USB A | 4x Kontrolka LED| 1x wejście microUSB | 1x przycisk
SPECYFIKACJA
Model: PLM09ZM | Wymiary: 147 x 71,2 x 14,2 mm | Pojemność: 
37 Wh | Pojemność przy napięciu: 3,7 V (10 000 mAh) ; 5,1 V 
(6 500 mAh) | Wyjście 1 port: 5,1 V = 2,1 A ; 9,0 V = 1,6 A ; 
12,0 V = 1,2 A | Wyjście 2 porty: 5,1 V = 2,4 A | Wejście: 5,0 V 
= 2,0 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V = 1,5 A | Czas ładowania:  5,5 h (5 V = 2 A) 
; 3,5 h (9 V = 2 A / 12 V = 1,5 A) | Temperatura pracy: 0–40 °C

MI POWER BANK 2C
OPIS
2x wyjście USB A | 4x Kontrolka LED| 1x wejście microUSB | 1x 
przycisk
SPECYFIKACJA
Model: PLM06ZM | Wymiary: 149,5 x 69,6 x 23,9 mm | Pojemność: 
74 Wh | Pojemność przy napięciu:3,7 V (12 000 mAh) ; 5,1 V 
(20 000 mAh) | Wyjście 1 port: 5,1 V = 2,4 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V 
= 1,5 A | Wyjście 2 porty: 5,1 V = 2,4 A | Wejście: 5,0 V = 2,0 A ; 
9,0 V = 2,0 A | Czas ładowania:  10 h (5 V = 2 A) ; 6,7 h (9 V = 2 A) | 
Temperatura pracy: 0–40 °C

MI 18W FAST CHARGE POWER BANK 3
OPIS
1x wyjście USB A | 4x Kontrolka LED| 1x wejście/wyjście USB Type-C | 
1x przycisk

SPECYFIKACJA
Model: PLM13ZM | Wymiary: 147, 8 x 73,9 x 15,3 mm | 
Pojemność: 37 Wh | Pojemność przy napięciu:3,7 V (10 000 mAh) ;  
5,1 V (5 500 mAh) | Wyjście 1 port: 5,1 V = 2,1 A ; 9,0 V = 1,6 A ;  
12,0 V = 1,2 A | Wyjście 2 porty: 5,1 V = 2,4 A | Wejście: 5,0 V = 2,0 A ;  
9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V = 1,5 A | Czas ładowania:  6,5 h (9 V = 2 A / 12 V  
= 1,5 A) | Temperatura pracy: 5–35 °C

MI POWER BANK 3 PRO
OPIS
2x wyjście USB A | 4x Kontrolka LED| 1x wejście/wyjście USB C | 1x 
przycisk
SPECYFIKACJA
Model: PLM07ZM | Wymiary: 153,5 x 73,5 x 27,5 mm | Pojemność: 
74 Wh | Pojemność przy napięciu:3,7 V (20 000 mAh) ; 5,0 V 
(12 000 mAh) | Wyjście 1 port: 5,1 V = 2,4 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V 
= 1,5 A | Wyjście 2 porty: 5,1 V = 3 A | Wyjście USB Type-C: 5 V = 
3 A ; 9 V = 2 A ; 12 V = 1,5 A ; 15 V = 3 A ; 20 V = 2 A | Wejście USB 
Type-C: 5 V = 3 A ; 9 V = 3 A ; 12 V = 3 A ; 15 V = 3 A ; 20 V = 2,25 A | 
Czas ładowania: 11 h (5 V = 2 A) ; 6,5 h (9 V = 2 A / 12 V = 1,5 A) | 
Temperatura pracy: 5–40 °C

MI WIRELESS POWER BANK ESSENTIAL
OPIS
1x Wyjście USB A | 4x Kontrolka LED| 1x wejście USB Type-C 
1x przycisk | 1x bezprzewodowa powierzchnia ładowania
SPECYFIKACJA
Model: WPB15ZM | Wymiary: 147,9 x 70,6 x 16,6 mm | Pojemność: 
37 Wh | Pojemność przy napięciu: 3,7 V (10 000 mAh) ; 5,0 V (6 500 
mAh) | Wyjście ładowanie bezprzewodowe: max. 10 W | Wyjście 
USB A: 5,0 V = 2,4 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V = 1,5 A | Wejście 
USB Type-C: 5 V = 3 A ; 9 V = 2 A ; 12 V = 1,5 A | Wejście USB-C 
(sym. wyjście USB A): 5 V = 2,4 A | Wejście USB-C (sym. wyjście 
bezprzewodowe): 5 V = 2 A ; 9 V = 2 A ; 12 V = 1,5 A | Wejście 
USB-C (sym. wyjście USB A + wyjście bezprzewodowe): 5 V = 3 A 
Czas ładowania: 4 h (9 V = 2 A / 12 V = 1,5 A) ; 6 h (5 V = 2 A) 
Temperatura pracy: 5–35° C

REDMI 18W FAST CHARGE POWER BANK
OPIS
2x wyjście USB A | 4x Kontrolka LED| 1x wejście microUSB/USB C | 1x przycisk
SPECYFIKACJA
Model: PB200LZM | Wymiary: 154 x 73,6 x 27,3 mm | Pojemność: 74 Wh |  
Pojemność przy napięciu: 3,7 V (20 000 mAh) ; 5,1 V (12 000 mAh) | 
Wyjście: 1 port: 5,1 V = 2,4 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V = 1,5 A | Wyjście: 
2 porty: 5,1 V = 3,6 A | Wejście: 5,0 V = 2,1 A ; 9,0 V = 2,1 A ; 12,0 V 
= 1,5 A | Czas ładowania:  10,6 h (5 V/2 A) ; 7,5 h (9 V = 2 A / 12 V 
= 1,5 A) | Temperatura pracy: 5–35 °C

Pojemność Kontrolka
0 % nie świecą

1–25 % 1 miga
25–50 % 2 migają
50–75 % 3 migają

75–100 % 4 migają

Pojemność Kontrolka
Błąd ładowania 4 migają

0–25 % 1 miga
25–50 % 1 świeci 1 miga
50–75 % 2 świeci 1 miga
75–99 % 3 świeci 1 miga 

100 % 4 świeci

ROZŁADOWYWANIE
Jeżeli ładowarka jest rozładowywana, 
zaczną migać kontrolki zgodnie 
z dostępnym poziomem pojemności, 
patrz tabelka.

ŁADOWANIE
Jeżeli ładowarka jest ładowana, 
zaczną migać kontrolki zgodnie 
z dostępnym poziomem pojemności, 
patrz tabelka.

DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE
A termék megfelel az érvényes európai irányelveknek és szabványoknak. 
A megfelelőségi nyilatkozatot letöltheti a webhelyről: www.wittytrade.cz/shoda

UTYLIZACJA PRODUKTU
A terméken, a tartozékokon vagy a dokumentációban található alábbi 
jelölés azt jelenti, hogy a terméket és az elektronikus tartozékait 
(pl. töltő, fülhallgató, USB kábel) 
a háztartási hulladékok közé kidobni tilos.

MI POWER BANK 2
LEÍRÁS
1x USB A kimenet | 4x LED jelzőfény | 2x bemenet microUSB | 1x gomb
SPECIFIKÁCIÓ
Modell: PLM10ZM | Méretek: 127 x 68,9 x 10,7 mm | Kapacitás: 
18,5 Wh | Kapacitás feszültség mellett: 3,7 V (5 000 mAh) ; 5,1 V 
(3 300 mAh) | Kimenet: 5,1 V = 2,1 A | Bemenet: 5,0 V = min. 2,0 A | 
Töltési idő: 2,7 h (5 V = 2 A) | Üzemi hőmérséklet: 0–40 °C

MI POWER BANK 2S
LEÍRÁS
2x USB A kimenet | 4x LED jelzőfény | 1x bemenet microUSB | 1x gomb
SPECIFIKÁCIÓ
Modell: PLM09ZM | Méretek: 147 x 71,2 x 14,2 mm | Kapacitás: 37 Wh | 
Kapacitás feszültség mellett: 3,7 V (10 000 mAh) ; 5,1 V (6 500 mAh) | 
Kimenet 1 port: 5,1 V = 2,1 A ; 9,0 V = 1,6 A ; 12,0 V = 1,2 A | 
2. kimeneti port: 5,1 V = 2,4 A | Bemenet: 5,0 V = 2,0 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 
12,0 V = 1,5 A | Töltési idő: 5,5 h (5 V = 2 A) ; 3,5 h (9 V = 2 A / 12 V 
= 1,5 A) | Üzemi hőmérséklet: 0–40 °C

MI POWER BANK 2C
LEÍRÁS
2x USB A kimenet | 4x LED jelzőfény | 1x bemenet microUSB | 1x gomb
SPECIFIKÁCIÓ
Modell: PLM06ZM | Méretek: 149,5 x 69,6 x 23,9 mm | Kapacitás: 74 Wh |  
Kapacitás feszültség mellett: 3,7 V (12 000 mAh) ; 5,1 V (20 000 mAh) | 
Kimenet 1 port: 5,1 V = 2,4 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V = 1,5 A | 
2. kimeneti port: 5,1 V = 2,4 A | Bemenet: 5,0 V = 2,0 A ; 9,0 V = 
2,0 A | Töltési idő: 10 h (5 V = 2 A) ; 6,7 h (9 V = 2 A) | 
Üzemi hőmérséklet: 0–40 °C

MI 18W FAST CHARGE POWER BANK 3
LEÍRÁS
1x USB A kimenet | 4x LED jelzőfény | 1x bemenet/kimenet USB 
Type-C | 1x gomb
SPECIFIKÁCIÓ
Modell: PLM13ZM | Méretek: 147, 8 x 73,9 x 15,3 mm | Kapacitás: 
37 Wh | Kapacitás feszültség mellett: 3,7 V (10 000 mAh) ; 5,1 V 
(5 500 mAh) | Kimenet 1 port: 5,1 V = 2,1 A ; 9,0 V = 1,6 A ; 12,0 V 
= 1,2 A |2. kimeneti port: 5,1 V = 2,4 A | Bemenet: 5,0 V = 2,0 A ; 
9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V = 1,5 A | Töltési idő: 6,5 h (9 V = 2 A / 12 V 
= 1,5 A) | Üzemi hőmérséklet: 5–35 °C

MI POWER BANK 3 PRO
LEÍRÁS
2x USB A kimenet | 4x LED jelzőfény | 1x bemenet/kimenet USB C | 
1x gomb
SPECIFIKÁCIÓ
Modell: PLM07ZM | Méretek: 153,5 x 73,5 x 27,5 mm | Kapacitás: 
74 Wh | Kapacitás feszültség mellett: 3,7 V (20 000 mAh) ; 5,0 V  
(12 000 mAh) | Kimenet 1 port: 5,1 V = 2,4 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V  
= 1,5 A |2. kimeneti port: 5,1 V = 3 A | USB Type-C kimenet: 5 V = 
3 A ; 9 V = 2 A ; 12 V = 1,5 A ; 15 V = 3 A ; 20 V = 2 A | Bemenet USB 
Type-C: 5 V = 3 A ; 9 V = 3 A ; 12 V = 3 A ; 15 V = 3 A ; 20 V = 2,25 A | 
Töltési idő: 11 h (5 V = 2 A) ; 6,5 h (9 V = 2 A / 12 V = 1,5 A) |  
Üzemi hőmérséklet: 5–40 °C

MI WIRELESS POWER BANK
LEÍRÁS
1x USB A kimenet | 4x LED jelzőfény | 1x Bemenet/kimenet USB 
Type-C | 1x gomb | 1x Vezeték nélküli töltőfelület
SPECIFIKÁCIÓ
Modell: PLM11ZM | Méretek: 147,9 x 71,6 x 18,4 mm | Kapacitás: 
37 Wh | Kapacitás feszültség mellett: 3,7 V (10 000 mAh) ; 5,0 V  
(6 500 mAh) | Vezeték nélküli töltés kimenete: max. 10 W | USB 
A kimenet: 5,0 V = 2,4 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V = 1,5 A | USB Type-C 
kimenet: 5,0 V = 2,4 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V = 1,5 A |2. kimeneti 
port: 5 V = 3 A | Bemenet USB Type-C: 5 V = 3 A ; 9 V = 2 A ;  

Kapacitás Jelzőfény

0 % A jelzőfény nem világít

1–25 % 1 villog

25–50 % 2 villog

50–75 % 3 villog

75–100 % 4 villog

Kapacitás Jelzőfény

Töltési hiba 4 villog

0–25 % 1 villog

25–50 % 1 világít 1 villog

50–75 % 2 világít 1 villog

75–99 % 3 világít 1 villog

100 % 4 világít

LEMERÜLÉS
Ha a töltő lemerült, a lámpák 
a rendelkezésre álló kapacitás 
szintjének megfelelően villognak, 
lásd a táblázatot.

TÖLTÉS
Ha a töltő feltöltődött, a lámpák 
a rendelkezésre álló kapacitás 
szintjének megfelelően villognak, 
lásd a táblázatot.

12 V = 1,5 A | Töltési idő: 4 h (9 V = 2 A / 12 V = 1,5 A) ; 6 h  
(5 V = 2 A) | Üzemi hőmérséklet: 5–35° C

MI WIRELESS POWER BANK ESSENTIAL
LEÍRÁS
1x USB A kimenet | 4x LED jelzőfény | 1x BemenetUSB Type-C | 
1x gomb | 1x Vezeték nélküli töltőfelület
SPECIFIKÁCIÓ
Modell: WPB15ZM | Méretek: 147,9 x 70,6 x 16,6 mm | Kapacitás: 
37 Wh | Kapacitás feszültség mellett: 3,7 V (10 000 mAh) ; 
5,0 V (6 500 mAh) | Vezeték nélküli töltés kimenete: max. 10 
W | USB A kimenet: 5,0V = 2,4A; 9,0 V = 2,0 A ; 12,0 V = 1,5 
A | Bemenet USB-C: 5 V = 2,4 A ; 9 V = 2 A ; 12 V = 1,5 A | Bemenet 
USB-C (egyidejű USB A kimenet): 5 V = 2,4 A | Vstup USB-C (egyidejű 
vezeték nélküli kimenet): 5 V = 2 A ; 9 V = 2 A ; 12 V = 1,5 A | 
Bemenet USB-C (egyidejű USB A kimenet + vezeték nélküli 
kimenet): 5 V = 3 A Töltési idő: 4 h (9 V = 2 A / 12 V = 1,5 A) ; 6 
h (5 V = 2 A) 
Üzemi hőmérséklet: 5 až 35° C

REDMI 18W FAST CHARGE POWER BANK
LEÍRÁS
2x USB A kimenet | 4x LED jelzőfény | 1x bemenet microUSB/
USB C | 1x gomb
SPECIFIKÁCIÓ
Modell: PB200LZM | Méretek: 154 x 73,6 x 27,3 mm | Kapacitás: 
74 Wh | Kapacitás feszültség mellett: 3,7 V (20 000 mAh) ; 5,1 V 
(12 000 mAh) | Kimenet: 1 port: 5,1 V = 2,4 A ; 9,0 V = 2,0 A ; 
12,0 V = 1,5 A | Kimenet: 2 porty: 5,1 V = 3,6 A | Bemenet: 
5,0 V = 2,1 A ; 9,0 V = 2,1 A ; 12,0 V = 1,5 A | Töltési idő: 10,6 h 
(5 V/2 A) ; 7,5 h (9 V = 2 A / 12 V = 1,5 A) | Üzemi hőmérséklet: 
5–35 °C

EU-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
A termék megfelel az érvényes európai irányelveknek és szabványoknak. 
A megfelelőségi nyilatkozatot letöltheti a webhelyről: www.wittytrade.
cz/shoda
TERMÉKESZTÉS
Az ezzel a jelöléssel ellátott termékeket az elektromos és elektronikus 
berendezések megsemmisítésére vonatkozó előírásokkal összhangban 
kell megsemmisíteni (2012/19/EU irányelv). Tilos őket a normál háztartási 
hulladék közé dobni. Minden elektromos és elektronikus berendezést 
a helyi és európai előírásoknak megfelelően semmisítsen meg, a helyi 
és európai előírásoknak megfelelő jogosultsággal és tanúsítvánnyal 
rendelkező gyűjtőhelyen. A megfelelő módon történő megsemmisítés 
és az újrahasznosítás segít minimalizálni a környezetre és az emberi 
egészségre gyakorolt hatásokat. A megsemmisítésre vonatkozó további 
információkért forduljon az eladóhoz, a hivatalos szervizhez vagy a helyi 
hivatalokhoz.

HU | FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV
BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
A HELYTELEN HASZNÁLAT AZ AKKUMULÁTOR 
MEGHIBÁSODÁSÁT, TÚLMELEGEDÉSÉT OKOZHATJA, VAGY 
AKÁR TÜZET IS OKOZHAT! A SZEMÉLYI SÉRÜLÉSEK ÉS AZ 
ANYAGI KÁROK ELKERÜLÉSE ÉRDEKÉBEN ŐRIZZE MEG 
EZT A KÉZIKÖNYVET, ÉS A TERMÉKET CSAK A BIZTONSÁGI 
UTASÍTÁSOKNAK MEGFELELŐEN HASZNÁLJA.
•	Ez a termék nem játék. 8 éven aluli gyermekektől tartsa elzárva. 
A balesetek elkerülése érdekében a gyermekek nem használhatják, 
és nem játszhatnak a termékekkel.
•	A termék töltésekor olyan töltőt használjon, amely megfelel a helyi 
biztonsági szabványoknak, hogy megelőzze az áramütést, vagy 
az akkumulátor károsodását.
•	Ne gyakoroljon nyomást a termékre, így megakadályozhatja, hogy 
a termék leessen vagy erősen rázkódjon. Ha ez megtörténik, 
 sérülhet a termék. Rövidzárlat keletkezhet, vagy megrongálódhat 
az akkumulátor vagy az elektromos áramkör.
•	Bármilyen sérülés esetén azonnal hagyja abba a termék 
használatát, keresse fel a szervizközpontot, vagy ártalmatlanítsa 
a terméket.
•	Ha a termék felfúvódik, deformálódik, repedezni kezd, vagy 
jelentősen csökken a kapacitása, azonnal hagyja abba használatát, 
és megfelelően ártalmatlanítsa.
•	Szigorúan tilos a terméket szétszerelni, összenyomni, átszúrni, 
rövidzárlatot okozni benne, vízbe, vagy tűzbe dobni (ideértve 
a hőforrásokat, például kályhát, melegítőt, stb.), vagy 60 °C (140 °F) 
feletti hőmérsékletnek kitenni.
•	Ne töltse fel, vagy merítse le a készüléket olyan helyeken, ahol 
korlátozott lehet a termék hőelvonása, például nadrágzsebben, 
hátizsákban, kézitáskában, zárt táskában, az ágyon vagy a kanapén. 
A töltési/lemerítési folyamat során ügyeljen, hogy a terméket ne 
fedje ruha, párna, ágynemű vagy bármilyen más tárgy. Töltés közben 
ne tegyen a készülékre más eszközöket, például mobiltelefont, 
táblagépet, laptopot, stb. 
•	Szigorúan tilos a terméket autóban és közvetlen napfénynek kitett 
más helyen tárolni.

•	Ez a termék lítium-ion akkumulátort tartalmaz. A fedél kinyitása 
szigorúan tilos az akkumulátor károsodásának és más veszélyek 
elkerülésének érdekében.
•	Az első használat előtt ellenőrizze, hogy a termék teljesen fel 
van-e töltve.
•	Amikor a terméket tölti, vagy egy másik hordozható eszköz 
töltésére használja, válasszon megfelelő töltőt és minőségi kábelt.
•	A termék töltésekor győződjön meg róla, hogy van-e valaki 
a közelében.
•	Ha a termék teljesen feltöltődött, vagy más eszközök teljesen 
feltöltődtek a termék segítségével, minél előbb húzza ki a kábelt, 
hogy elkerülje a sérüléseket a hosszú ideig tartó csatlakozás 
következtében.
•	Ha a gomb megnyomásakor nem jelenik meg a töltés jelzése, 
a termék lemerülhetett, vagy vészhelyzeti üzemmódban van. 
Csatlakoztassa a terméket egy külső töltőhöz, és várja meg, amíg 
a jelzőfények villogni kezdenek. Ha a jelzőfények néhány óra 
elteltével sem villognak, vegye fel a kapcsolatot a szervizzel vagy 
a forgalmazóval.
•	Ha a terméket hosszabb ideig nem használja, töltöttségi állapotát 
tartsa a 25% és 50% közötti sávban, és tárolja hűvös, száraz helyen. 
Kerülje el a termék hosszan tartó tárolását teljesen feltöltött vagy 
teljesen lemerült állapotban, mivel ez negatívan befolyásolja 
a termék kapacitását és élettartamát.
•	Ha a terméket nagy teljesítményű eszköz, például laptop 
tápellátására használja, javasoljuk, hogy ezt 5 °C és 30° C közötti 
környezeti hőmérsékleten tegye.
•	A terméken található gomb nem a be-, vagy kikapcsolásra szolgál. 
A termék automatikusan felismeri a csatlakoztatott eszközt.
•	A terméken található gombbal ellenőrizhető a megmaradt 
kapacitás, vagy alacsony áramerősségű töltési módra kapcsolható 
át (pl .: okosórák, okoskarkötők, fejhallgatók stb.)
•	Az alacsony áramerősségű töltési módot a gombot kétszer 
megnyomva aktiválhatja készenléti állapotban (nem csatlakozik 
töltő vagy eszköz). Ez az üzemmód automatikusan kikapcsol 2 óra 
elteltével vagy a gomb ismételt megnyomását követően.
•	Vezeték nélküli töltés esetén ügyeljen rá, hogy a töltött eszköz ne 
legyen fém tokban. A műanyag vagy a szilikon burkolat vastagsága 
nem haladhatja meg a 4 mm-t.

•	Ne helyezzen mágnesességre érzékeny tárgyakat a vezeték nélküli 
töltési felületre, például ATM-kártyát, személyi igazolványt stb.
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